
ENHANCE PRODUCTIVITY
WITH CONSISTENT FINISHING
QUALITY
*optional hanger feeder

GAGNEZ EN PRODUCTIVITÉ
AVEC LA GARANTIE
D’UNE QUALITÉ CONSTANTE
*distributeur crochets optionnel

VERBESSERN SIE IHRE
PRODUKTIVITÄT MIT EINER

GLEICHBLEIBENDEN QUALITÄT
*optionelle Hängerzufuhr

MAS RAPIDEZ EN LOS TRABAJOS Y CALIDAD CONSTANTE
*opcional dispensador de colgadores

EB 5000 / 7000

ELECTRIC WIRE-O® FINISHER
RELIEUSE ELECTRIQUE WIRE-O®

ELEKTRISCHE WIRE-O® BINDEMASCHINE
WIRE-O® ENCUADERNADORA ÉLECTRICA

JBI, Wire-O, and Document Finishing Solutions are all trademarks of James Burn International

,
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Wire-O® closing range
Capacité de fermeture N° 3 (3/16”) - N° 20 (11/4”)
Drahtgrößen EB 5000 : 500 mm / EB 7000 : 700 mm
Capacidad de cerrado

Dimensions and weight EB 5000 : 600 mm x 500 mm x 250 mm / 41 kg
Dimensions et poids (W/D/H) - (L/P/H) - (B/T/H) - (l/A/Al)
Abmessungen und Gewicht EB 7000 : 800 mm x 500 mm x 250 mm / 49 kg
Dimensiones y peso (W/D/H) - (L/P/H) - (B/T/H) - (l/A/Al)

Voltage
Voltage 220-240v - 1 ph - 50 Hz
Spannungsbedarf 110v - 1ph - 60 Hz
Alimentación

Simple and quick Wire-O® size adjustment with rotating knob. Tilted closing table and 
closing jaws for an optimum positioning of the document to be bound.
Réglage simple et rapide des tailles de reliure Wire-O®. Table et mâchoires de fermeture
inclinées pour assurer un positionnement optimum de l’ouvrage à relier.
Schnelle, problemlose Anpassung der Wire-O® Durchmesser mit Drehknopf. Schiefe
Fläche und Bindebacken für optimale Positionierung des einzubinden Dokumentes.
Ajuste rápido de los diferentes diámetros de Wire-O®. Mesa y mordazas de cierre 
inclinadas asegurando un óptimo posicionado del trabajo a realizar.

The optional hanger feeder is a simple plug and play unit which can fit the WOB3500
machine too. It inserts automatically hangers (n° 3, from 70 to 150 mm) loose or on reels.
Le distributeur à crochets optionnel est un module prêt à brancher utilisable également avec
la WOB3500. Il permet l’insertion automatique de crochets (n° 3, de 70 à 150 mm) en
vrac ou en rouleaux.
Die wahlweise Kalenderhängerzufuhr ist einfach “plug and play”, auch verwendbar mit
der WOB3500. Die Hänger (nr 3, von 70 bis 150 mm) werden automatisch lose, oder von
der Rolle verwendet.
El dispensador de colgadores opcional es un módulo ya preparado para conectar que
puede ser utilizado sobre la WOB3500 también. Permite la inserción automática de col-
gadores (N° 3 de 70 hasta 150 mm) desde colgadores sueltos o un rollo.

The optional stand provides full installation flexibility and minimises machine footprint.
Le support optionnel réduit l’encombrement de la machine et facilite son installation.
Der wahlweise Ständer erschänkt den Maschineumfang und erleichtert ihre Anlage.
El soporte opcional reduce el espacio de la máquina y facilite su instalación.

TECHNICAL CHARACTERISTICS
CARACTERISTIQUES TECHNIQUES

TECHNISCHE DATEN / CARACTERÍSTICAS
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3 3/16” 2.5 mm (20)

4 1/4” 4.8 mm (45)

5 5/16” 6.4 mm (60)

6 3/8” 7.9 mm (75)3:1”
7 7/16” 9.5 mm (90)

8 1/2” 11.1 mm (100)

9 9/16” 12.7 mm (120)

10 5/8” 14.3 mm (135)

12 3/4” 17.5 mm (165)

2:1” 14 7/8” 20.6 mm (180)

16 1” 23.8 mm (200)

20 11/4” 28.0 mm (250)

Book thickness
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Wire-O®

In line with our policy of continuous development, we reserve the right to change specifications and machine styling, so 
information presented here may be liable to change.
En accord avec notre politique d’amélioration constante de nos produits, nous nous réservons le droit de modifier les 
fonctionnalités et caractéristiques de cette machine ; en conséquence, les informations de cette brochure n’ont aucun 
caractère contractuel.
Änderungen vorbehalten
De acuerdo con nuestra política de mejoras constantes de nuestros productos, nos reservamos el derecho de modificar el 
funcionamiento y características de esta máquina ; por lo tanto la información de este folleto no tiene carácter contractual.

JBI authorized distributor / Distributeur officiel JBI / JBI autorisierter Lieferant / Distribuidor oficial JBI

FRANCE : 61300 L’Aigle - Tel : 33(0)233 842150
E-mail : info@jamesburn.fr

USA : Poughkeepsie NY12601 - Tel : 1 845 454 8200
E-mail : info@wire-o.com

SINGAPOUR : Singapore 787601 - Tel : 65 6846 4944
E-mail : jbispore@singnet.com.sg

WIRE-O® WORLD AT YOUR REACH !
LE MONDE DU WIRE-O® A LA PORTEE DE TOUS !
DIE WIRE-O® WELT IST SO LEICHT ERREICHBAR !

EL MUNDO DEL WIRE-O® CON AGILIDAD !
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